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DE  
 EU-Konformitätserklärung Nr.001TTV 

nach Druckgeräterichtlinie 2014/68/EU (CE-Kennzeichen) 
EN  

EU-Declaration of Conformity No.001TTV 
in acc. to the pressure equipment directive 2014/68/EU (CE-mark)  

CN  
欧盟符合性声明 No. 001TTV 

依据压力设备指令2014/68/EU (CE 标志) 
 
HEROSE GMBH 
ARMATUREN UND METALLE 
Elly-Heuss-Knapp-Str. 12 
D-23843 Bad Oldesloe / Germany 
 
Name und Anschrift des Herstellers  
Name and address of the manufacturer 
制造商名称及地址 
 

• Angewandte Kategorie nach Artikel 4 Anhang II: II+III 
• Applied category in acc. to article 4 annex II: II+III 
• 依据条款4 附件II所应用的种类: II+III 

 
 

Modul 
Module 
模式 

Konformitätsbewertungsverfahren 
Conformity assessment procedures 

符合性评定程序 

Bescheinigungsnummer 
Certificate number 

证明书序号 

B 
EU-Baumusterprüfung (Baumuster und Entwurfsmuster) 

EU type-examination (Type and Design Examination) 
欧盟型式试验（型式和设计实验） 

Siehe Tabelle 
See table 
见下表 

D 
Qualitätssicherung Produktion 

quality control production 
生产品质保证 

0045/202/1201/Z/00366/23/D/001(00) 

Angewandte Konformitätsbewertungsverfahren nach Artikel 14 
Conformity assessment procedures in acc. to article 14 
符合性评定程序依据于条款14. 
 
TÜV NORD Systems GmbH & Co. KG,  
Große Bahnstrasse 31,  
D-22525 Hamburg / Germany 
Identifikations-Nr. / Identification number / 识别码:  0045  
 
Name und Anschrift der notifizierten Stelle 
Name and address of the notified body 
验证机构名称及地址 
 
Der unterzeichnende Hersteller bescheinigt, dass Konstruktion, Herstellung und Prüfung der in der folgenden 
Übersicht genannten Druckgeräte den Anforderungen der Druckgeräterichtlinie entspricht und er die alleinige 
Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt. 
 
The signing manufacturer confirms that the design, manufacturing and inspection of the pressure equipment 
mentioned in the table below complies with the requirements of the pressure equipment directive and that he 
shall be solely responsible for issuing this declaration. 
 
制造商签署确认以下表格内涉及的压力设备的设计、生产以及检测符合压力设备指令要求以及声明书的责任方全权归属
。 
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Beschreibung des Druckgerätes 
Description of the pressure equipment 
压力设备描述 

Armatur Typ 
Valve Type 
阀门型号 

Nennweite 
Nominal size 

公称直径 

EU-Baumusterbescheinigung-Nr. (1 
EC-type examination No. 

欧盟型式试验 认证号 

Angewandte harmonisierte 
Normen 

Applied harmonized standards 
所应用的一致标准 

09340, 09343, 09345, 
09346, 09440, 09443,  

DN32 – 
DN100 

07 202 1201 Z 0093/18/D/0089 
DIN EN 1626  
DIN EN 12516 

    

Armatur Typ 
Valve Type 
阀门型号 

Nennweite 
Nominal size 

公称直径 

EU-Entwurfsmuster-Nr. 
EC-design examination No. 

EC-设计审查号。 

Angewandte harmonisierte 
Normen 

Applied harmonized standards 
所应用的一致标准 

01321, 01331, 01341, 
01343, 01351, 01641, 
01643, 01741, 01743, 
01841, 01843, 03321, 
03323, 03331, 03341, 
03343, 03351, 03641, 
03651, 03741, 03743, 
03751, 03841, 03843, 
03851 

DN100, 
DN150 0045/202/1334/Z/00176/23/D/001(01) DIN EN 1626  

DIN EN 12516 

01651, 01751, 01851 DN100 0045/202/1334/Z/00176/23/D/001(01) DIN EN 1626  
DIN EN 12516 

01341, 01343, 01641, 
01643, 01741, 01743 
01841, 01843, 03341, 
03343, 03641, 03741, 
03743, 03841, 03843 

DN200 0045/202/1334/Z/00176/23/D/001(01) DIN EN 1626  
DIN EN 12516 

05414, 05614, 05714, 
05719 DN200 0045/202/1334/Z/00399/24/D/001(00) DIN EN 1626  

DIN EN 12516 

08417, 08717 DN200 0045/202/1334/Z/00400/24/D/001(00) DIN EN 1626  
DIN EN 12516 

(1 Gemäß DGRL 2014/68/EU, Artikel 48 bleiben die von der Konformitätsbewertungsstelle ausgestellten Bescheinigungen und gefassten 
Beschlüsse gemäß DGRL 97/23/EG weiterhin gültig. 
According PED 2014/68/EU, Article 48 certificates and decisions acc. PED 97/23/EC issued by the conformity assessment bodies retain 
valid. 
依据欧盟承压设备指令2014/68/EU 第四十八条，符合性评定机构颁发的压力设备指令97/23/EC证书和决议仍然有效。 
 
Sonstige angewandte Normen, technische Spezifikationen oder Prüfgrundlagen: 
Other applied standards or technical rules: 
其他应用的标准及技术规范: 
 
AD 2000, DIN EN 1797, DIN EN ISO 11114-1, HEROSE-Spec. 03-0006-DEEN 
 
 
 

10.01.2025 

 

 

Datum M. Zaubitzer – Qualitätsmanagement Stempel des Herstellers 
Date M. Zaubitzer – Quality Management Manufacturer’s stamp 
日期 M. Zaubitzer  – 質量管理 制造商公章 

 
 
Anmerkung: Etwaige Änderungen an dem oben beschriebenen Erzeugnis lassen die Gültigkeit dieser Erklärung erlöschen 
Remarks: The validation of this declaration expires in the case of any modifications at the above mentioned product. 
注释：任何上述产品出现变更，此声明即刻失效.
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